Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 47

YAAMOI MZ’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Zion stands secure as the city of the great King, where hostile powers melt The Greek text of Psalms 47 follows the standard critical text of the
into fear. Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition. In Hebrew

numbering this chapter corresponds to Psalm 48 and celebrates Zion as
the city of the great King. The poem begins with praise for the Lord's
presence in his holy city, recounts the panic of hostile kings who collapse
before that presence, turns to liturgical recollection of divine mercy and
worldwide praise, and ends by inviting a processional survey of Zion so
that her God-grounded security may be told to generations yet to come.
Versification follows the LXX.



Discourse structure of the chapter

A-47:1

B-47:2-4

C-47:5-8

D-47:9-12

E-47:13-15

Superscription for a Korahite song

The heading identifies the composition as a psalm-song of the sons of Korah and associates it with the second day of the week.

The Lord is praised in Zion, the city of the great King
Opening by extolling the Lord as great within his holy city, depicting Zion as the joy of the whole earth and the place where God is known as her defender.

Assembled kings are shattered by divine presence

Earthly rulers gather against Zion, but the sight of God's defended city undoes them with astonishment, panic, birth-pangs, and destruction as sudden as ships
broken by a violent wind.

Temple reflection joins mercy, praise, and righteous rule

What Israel had heard about the Lord is now seen in Zion itself, leading to meditation on his mercy in the temple and to joy because his name, praise, and
judgments reach to the ends of the earth.

Zion is surveyed so future generations will confess God forever

The congregation is told to walk around Zion, inspect her strength, and recount her fortifications so that another generation will know that this God remains
their shepherd forever.

1 PaApog wdfig Toic vioig Kope devtépa caPPartov

A psalm of a song for the sons of Korah, for the second day of the week.

Superscription 11)0(7\}16C

The heading frames the poem as a Korahite liturgical song and situates its use within communal

worship.



PaAuog
psalm
N2 NSM - paApdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaAudg: meaning 'psalm'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

? 5 ~
w3iig
of a song
N1 GSF - ©d1
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

®d1: meaning 'of a song'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TOiG

for the

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Kope
Korah

N GS - Kope

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast

devtépa
second

A1A DSF - dgvtepog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

caPPatov
of the week

N2N GSN - odppatov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

v10ig

sons

N2 DPM - vidg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vid¢: meaning 'sons'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kope: meaning 'Korah'; conjunction or debtepog: meaning 'second'; it serves as odPPatov: meaning 'of the week'; it serves

particle linking this unit with the dative nominal element marking relation, as genitive nominal element defining

surrounding discourse. instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.

7 UEYNG KOPLoG Kal aivetog oddpa €v mOAeL ToD Be00 NUQV Spet dryiw avToDd
Great is the Lord and greatly to be praised in the city of our God, on his holy mountain.

Main assertion péyag

The first line states the psalm's governing claim: the Lord's greatness is acknowledged in the very
place where he dwells with his people.



MEYQG KUpLOG Kal aiveTog

great Lord and praised

A3P NSM - uéyog N2 NSM - k0p1og C - kai A1 NSM - aivetdg

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition predicate, or apposition context predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
Héyog: meaning 'great'; it serves as KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle aivetdg: meaning 'praised'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

4 ] /4 ~
G(POSPO( EV T[OAEI TOoV
greatly in city of the
D 6pddpa P-év N3I DSF - toAig RAGSM - 0
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
or phrase instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — sphere or reference

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation to0: Greek article marking definiteness and

o@pddpa: meaning 'greatly'; conjunction or signaled by preposition governing its néAiG: meaning 'city'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the complement phrase. nominal element marking relation,
surrounding discourse. instrument, sphere, or recipient.
e ~ (4 ~ v (¢ I4
€OV nuwyv opel ayiw
God of us mountain holy
N2 GSM - Bedg RP GP - éyd N3E DSN - §pog A1A DSN - dy10g
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,
possession, source, or quality participant role within the clause instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient
— relational specification — relational specification — sphere or reference — sphere or reference
0edg: meaning 'God'; it serves as genitive NU®V: meaning 'of us'; pronoun marking 8pog: meaning 'mountain'; it serves as dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the dative nominal element marking relation, nominal element marking relation,
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



avtod
of him
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0 pL{@v dyadiduatt tdong tic yfic 8pn Ziwv T TAevpd 00 Boppd 1) TOAIG ToD PaciAéwc Tod ueydAov

Well-rooted, the joy of all the earth, are the mountains of Zion on the sides of the north, the city of

the great King.

Descriptive expansion gf)

The description unfolds Zion's beauty and stability, presenting the city as the joy-filled dwelling of the

great King.
5 4 ~ N[ b 7 4
€0 pL{®OV ayaAAapartt TGN G
well of roots joy of all
D- €0 N1S GPF - pila N3M DSN - ayaAAiapo A1S GSF - tdg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€0: meaning 'well'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

pila: meaning 'of roots'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ayoAAlapa: meaning 'joy'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ndg: meaning 'of all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



T ¥iis Spn Sy

of the earth mountains Zion
RA GSF - 0 N1 GSF - yf] N3E NPN - §pog N GSF - Ziwv
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
ossession, source, or quali redicate, or apposition or phrase
— noun-phrase marking i quaity i s :
~ . . - relational specification articipant prominence discourse linkage or contrast
tfig: Greek article marking definiteness and - P —P pantp - &
the role of the accompanying noun phrase. Y: meaning 'earth'; it serves as genitive 8pog: meaning 'mountains'; it serves as Ziwv: meaning 'Zion'; conjunction or
nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
possession, source, or quality. predicate, or apposition. surrounding discourse.
\ 1 ~ ~
Tx T(AEU pa TOL BOPP(X
the sides of the north
RANPN -6 N2 NPN - mAgvpév RA GSM - 6 N1T GSM - Bopéag
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification

0 Greek article marking definiteness and t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. mAevpdv: meaning 'sides'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Bopéag: meaning 'north'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
€ /4 ~ 7

M TOAIG T00 BactAéwg

the city of the of the king

RANSF -6 N3I NSF - téAig RA GSM - 0 N3V GSM - BactAevg

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

1: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. néAig: meaning 'city'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. BactAels: meaning 'of the king'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.



T00

of the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

peyaAov

great

A1 GSM - péyag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

uéyag: meaning 'great'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

4 0 0e0¢ €v Taig Papeotv aOTAG yIVwokeTal 0tav avtiAapufdavntat a0Tig

God is known in her citadels whenever he comes to her aid.

Grounding explanation | 0 Bg0¢

The city's security is not architectural first but theological: God makes himself known there as the one

who helps her.
[ 4 1 bl ~
0 0eog gV Taig
the God in the
RA NSM - 6 N2 NSM - 6gd¢ P-év RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



Bapeotv

citadels

N3IDPF - Bdp1g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bapig: meaning 'citadels'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

"

P

auTic
of her
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avtilappavnrar
he comes to aid

V1PMS3S - AapPdvw + avtt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Aappdvw + dvti: meaning 'he comes to aid';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

avTig
of her
RD GSF - avt6¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ot1 1dov ot BactAeic cuvrxOnoav HABocav £mi TO aOTO

For behold, the kings were assembled; they came together.

Narrative support (')'u

YIVWOKETAL
is known

V1 PMI3S * y1yVOOoKwW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yyvwokw: meaning 'is known'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

A brief battlefield scene begins, introducing hostile kings whose united advance sets up the display of

divine protection.

otav
whenever
D 8tav

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Grav: meaning 'whenever'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.



(%4

OoT1
for
C-dtr

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

100V
behold
I1-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

BaotA€ic

kings
N3V NPM - faciAetg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaciAevs: meaning 'kings'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. surrounding discourse. predicate, or apposition.
U4 v bl \ 1
ouvnxOnocav nABocav Ml TO
were assembled came to the
VQI API3P - dyw + cuv VBI AAI3P - €pyopat P éni RAASN -0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + ovv: meaning 'were assembled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

k) /4
avTto
same place
RD ASN - a0Tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

a0Tté: meaning 'same place'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopar: meaning 'came'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



6 avtol id6vteg oUTw( E0avpacav Etapaxdnoav écalevbnoav

They themselves, when they saw thus, were astounded; they were troubled, they were shaken.

Result  qOTOL

The gathered rulers do not prevail; the mere sight produces astonishment, inner turmoil, and

destabilization.

R 1
auvTol
they themselves

RD NPM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'they themselves'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

b /4

100vteg

having seen

VB - aamvip Opdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamviy 0pdw: meaning 'having seen'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

bl ’7
etapaxOnoav
were troubled

VQI API3P " tapdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tapdoow: meaning 'were troubled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

£oalevOnoav
were shaken

VCI API3P - calebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

caAevw: meaning 'were shaken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b] 4
€0avpacav
were astounded

VAI AAI3P - Bavpdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Bavudlw: meaning 'were astounded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



7 tpdpog EneAdPeto abTOV EKET WATVEG WG TIKTOVONG

Trembling seized them there, pangs like a woman giving birth.

Intensification ‘tpé},lOC

Their collapse is sharpened by bodily imagery, comparing their panic to labor pains that overpower

resistance.

=

TPOMOG

trembling

N2 NSM - tpopog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TpduoG: meaning 'trembling'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

éneAafPeto
seized

VBI AMI3S - AapPdvew + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aappdvw + €m: meaning 'seized'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=

avTOV
of them
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'of them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.
f 7 ~ 1( [ ([ 4
wdiveg WG TIKTOUGT|G
birth-pangs like of a woman giving birth
N3 NPF - 0div C-wg V1 manyo@ TiKtw

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

wdiv: meaning 'birth-pangs'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TAnyo@ TikTw: meaning 'of a woman giving
birth'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



8 év mvedyart Praiw cuvtpielg mAoia Oapoig

With a violent wind you will shatter ships of Tarshish.

S )
Comparative image @ gy

The psalm turns the panic into a vivid simile of sudden ruin, like the smashing of seagoing power by a

fierce wind.

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TIVEVMATL

wind

N3M DSN - tvedpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nvebua: meaning 'wind'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

mAoia

ships

N2N APN - mAoiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAoiov: meaning 'ships'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Oapoig

Tarshish

N GS - ©apoig

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

@apoig: meaning 'Tarshish'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Braicw
violent

A1A DSN - Biatog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Biatog: meaning 'violent'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

SUVTPLYPELS
you will shatter
VF FAI2S - tpifw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tpiPfw + cuv: meaning 'you will shatter'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



9 kabdmep NKovoaUEV OUTWG €I00UEV €V TTOAEL KUpIOL TV duvdpewVY €v TOAeL ToD Og0D MUV 0 Be0g

€0epeAiwoev avTnV €i¢ TOV aidva didPpaAua

Just as we heard, so we also saw in the city of the Lord of hosts, in the city of our God; God founded

her forever. Interlude.

Confessional reflection K(XG(S(T[SP

The congregation responds by confessing that what had been heard in tradition is now verified by

sight in the Lord's enduring city.

=

Ié
kaBamep
just as
D - kaBdmep
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kaBdnep: meaning 'just as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

-

NKOUGAUEV oUTWG
we heard thus
VAI AAILP - GkoOw D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist — discourse linkage or contrast

dkoVw: meaning 'we heard'; it carries the oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or

action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the
it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

gldouev
we saw
VBI AAI1P - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'we saw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

7 ([ I4
TIOAEL Kupiov
city of the Lord
N3I DSF - téA1g N2 GSM * kUp10G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference — relational specification

néMiG: meaning 'city'; it serves as dative KUplog: meaning 'of the Lord'; it serves as

nominal element marking relation, genitive nominal element defining

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.

TV

of the

RA GPF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



”~ ™ ™ L e

duvauewv v TOA€L 100

hosts in city of the
N3I GPF - §0vapig P-év N3I DSF - toA1g RAGSM -0
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — sphere or reference

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation to0: Greek article marking definiteness and

dOvapig: meaning 'hosts'; it serves as signaled by preposition governing its Té\ig: meaning 'city'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining complement phrase. nominal element marking relation,
relation, possession, source, or quality. instrument, sphere, or recipient.
~ € ~ € 1
Oeo0D Nu&v 0 Oe0g
God of us the God
N2 GSM - 0gdg RP GP - €y RANSM 6 N2 NSM - 6gd¢
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — relational specification . ) ) . — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and
0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive NuU@v: meaning 'of us'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ = ~ ™ ~ e

b4 7 k) 1 ) 1
SGEHS)\I(L)G tAY avtnv €16 TOoV
founded her for the
VAI AAI3S - OsueAidw RD ASF - a0td¢ P &ig RAASM -6
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist — participant reference
- - €1g: meaning 'for'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
Oepeidw: meaning 'founded'; it carries the avtrv: meaning 'her'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



aldva

forever

N3W ASM - aicdv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiwv: meaning 'forever'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

SaPaAua
interlude

N3M NSN - Stdpaipa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sdpoua: meaning 'interlude'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

UneAdPopev 0 Bd¢g 0 EAedG 6oL €V UEdw TOD VaoD Gov

We received your mercy, O God, in the midst of your temple.

Liturgical response f)]‘[g)\o’(ﬁops\l

From narrative memory the poem moves into worship, naming the community's reception and

contemplation of divine mercy in the temple.

unteAafopev
we received

VBI AAI1P - AapPdavw + Omo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist
Aappdvw + vro: meaning 'we received'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

[ 4

(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

1
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



ENeog
mercy

N3E ASN - #Aeog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
of you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TOo0
of the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Voo
temple

N2 GSM * vadg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vadg: meaning 'temple'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
of you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'of you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

péow

midst

A1 DSM - pécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

11 ®atd t0 6voud oov 6 B¢ oUTWC Kal 1 aivesic oov £mi t& mépata TAC yiig dikatooOvne TANpnG 1) 1

oov

According to your name, O God, so also is your praise to the ends of the earth; your right hand is full

of righteousness.

Theological extension | KorTox

The Lord's praise is said to match his name itself, spreading to the earth's limits because his rule is

righteous.



KATX 70 ovoua oov

according to the name of you
P katd RA ASN - 6 N3M ASN - §voua RP GS - 00
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
] . . . 5 . . - — object specification — relational specification

Kata: meaning 'according to'; here it marks 10: Greek article marking definiteness and Ject sp P

the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. Svoua: meaning 'name'; it serves as cou: meaning 'of you'; pronoun marking

governing its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4 /4 (4 \
0 0g0g oUTWG Kol
the God thus and
RA NSM - 6 N2 NSM - 6gd¢ D - oUtwg D kai
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause
) predicate, or apposition or phrase or phrase
— noun-phrase marking
. . . - — participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. surrounding discourse. discourse.
€ 24 7 b \
n X1IVEOLC oov €Tl
the praise of you to
RANSF -6 N3I NSF - aiveoig RP GS - o0 P éni
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) predicate, or apposition participant role within the clause ) . )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and - L ¢ émi: meaning 'to'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. afveolg: meaning 'praise'; it serves as oov: meaning 'of you'; pronoun marking signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TEPATAL

ends

N3T APN - tépog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

népag: meaning 'ends'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Thg
of the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 GSF - yf]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

d1katocUVNG
of righteousness

N1 GSF - dikatoo0vn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatocdvn: meaning 'of righteousness'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

oov
of you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

A 4

TANPTG

full

A3H NSF * tAfpng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TAApNG: meaning 'full'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

n
the

RA NSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

de&ia
right hand

A1A NSF - 8e&16¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

de€16¢: meaning 'right hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



12 €0@pavOntw to 6pog Ziwv dyaAAidebwoav at Buyatépeg thc lovdalag EVEKEV TOV KPLUATWY GOV KUPLE

Let Mount Zion be glad; let the daughters of Judea rejoice because of your judgments, O Lord.

Exhortation gf)(ppo(ver']‘[(,o

Joy is summoned in Zion and Judah because the Lord's judicial acts have vindicated his people.

k) U4 1 v
EU(PP(XVG]TC(A) TO 0opog¢ 21V
let be gladdened the mountain Zion
VC APD3S - evgpaivw RANSN -0 N3E NSN - 8pog N GSF - Ziwv
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
of the clause . predicate, or apposition or phrase
— noun-phrase marking
— verbal action or state — participant prominence — discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and £ FEED ¢
evpaivw: meaning 'let be gladdened'; it the role of the accompanying noun phrase. 8pog: meaning 'mountain'; it serves as Tiwv: meaning 'Zion'; conjunction or
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b 7 (¢ 7 ~
ayaAAacOwoav at Ouyatépeg ThG
let rejoice the daughters of the
V3 PMD3P - dyaAAidopat RA NPF - 6 N3 NPF - Quydtnp RA GSF - 0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— verbal action or state — participant prominence

al: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and

ayaAAidopat: meaning 'let rejoice'; it the role of the accompanying noun phrase. Buydtnp: meaning 'daughters'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subj ect,
clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

™

Iovdaiag
of Judea

N1A GSF - Tovdaia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TIovdaiag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

P

EVEKEV

because of

P - €vekev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£vekev: meaning 'because of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

13

oov
of you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUp1E

O Lord

N2 VSM * k0p1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning 'O Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

TV

of the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

KUKAWoate Z1wv kol TeptAdPete avtrv dinynoacbe £v Toi¢ TOPYOLS AUTHG

Walk around Zion and surround her; recount it in her towers.

Processional command | xykA®ooaTe

The worshipers are told to circle the city and narrate what they see, turning fortified space into

testimony.

KPLUATWV

judgments

N3M GPN - kpiua

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kpipa: meaning 'judgments'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



KUKAWOOTE
walk around

VA AAD2P - kUKASw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

KUkAOw: meaning 'walk around'; it carries
the action, process, or state of the clause;

21wV
Zion
N ASF - Ziwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ziwv: meaning 'Zion'; conjunction or
particle linking this unit with the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nepihaPete
encircle

VB AAD2P - AapPdvw + mept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

AapPdvw + mept: meaning 'encircle'; it
carries the action, process, or state of the

here it functions as verbal form carrying surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
R 4 4 bl ~
avtnv 5111Yl‘|0’0(0’98 EV TOo1G
her recount in for the
RD ASF - a0tdg VA AMI2P - fiyéopat + i P-év RADPM 6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Nyéopan + Stz meaning 'recount'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



14

TUPYOLG

towers

N2 DPM - mhpyog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npyog: meaning 'towers'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

auTic

of her

RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0€00e tag kKapdiag UGV ei¢ TNV dVVaULY aUTHG Kal KatadiéAeabe tag Papelg adTiig Onwg av dinyroncde

€1G YEVEQV ETEPAV

Set your hearts on her strength, and examine her citadels, so that you may tell another generation.

Purposeful inspection | Q¢gQ¢

The command deepens from movement to deliberate attention so that Zion's strength will become a

transmissible memory.

0£00¢

set

VE AMD2P - tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TiOnut: meaning 'set'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TAG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
Kapdiag
hearts

N1A APF * kapdia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'hearts'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

VUGV
of you all

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

vu@v: meaning 'of you all'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



€1¢

for

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dovauv

strength

N3I ASF - §Uvapig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d0vapig: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

auTic
of her
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

katadiéAecOe
examine carefully

VB AMD2P - aipéw + Kata + diat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aipéw + kata + Sl meaning 'examine
carefully'; it carries the action, process, or

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Baperg

citadels
N3I APF - Bépig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bapig: meaning 'citadels'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. state of the clause; here it functions as extent, or goal.
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
k) ~ (74 n 4
avtng OTtWG av 51]’]Y]’]0’1’]0’e€
of her so that indeed you may recount
RD GSF - a0tdg C - 8nwg X &v VA AMS2P * fiyéopat + dix

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Snwg: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

fyéopat + dia: meaning 'you may recount';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
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€1¢

for

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

YEVEQV
generation

N1A ASF - yeved

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yeved: meaning 'generation'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

ETEPAV
another

A1A ASF - €tepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€repog: meaning 'another'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

811 00Td¢ goT1v 6 BedC O O£0¢ AUV el TOV al@va kai gi¢ TOV al@va ToD aidvog adTdC Totuavel U eig

TOUG lVAG

For this is God, our God forever and ever; he himself will shepherd us forever.

Closing confession | §T1

The psalm ends by identifying Zion's true security in God himself, whose shepherding care stretches

beyond the present generation.

(%4

oTl

for

C-6n

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

T 7
ouvTOG
this one
RD NSM * 00t0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0016¢: meaning 'this one'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

b4

EOTLV

is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

eiul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[4
o

the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ )

€

0g0¢ 0 0g0¢ MUV

God the God of us

N2 NSM - 6e6¢ RANSM 0 N2 NSM - 0e6¢ RP GP - éyw

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— participant prominence : Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
0edg: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as Nu&®v: meaning 'of us'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 1 YV A~ \
€16 TOoV altwva Kol
for the forever and
P eig RA ASM - 0 N3W ASM - aiwv C-kal
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
) . . ) or goal context
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, . . \ . . - object specification discourse linkage or contrast
€i¢: meaning 'for'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and T ovjectsp - &
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. aicv: meaning 'forever'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse.
) 1 7 A~ A~
€16 TOoV aLwva TOoL
for the forever of the
P &ig RAASM -6 N3W ASM - aiddv RAGSM "0
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g — noun-phrase marking

— object specification

€1G: meaning 'for'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. adwv: meaning 'forever'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal.



=

alOVOG

of eternity

N3W GSM - aiwyv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aiwv: meaning 'of eternity'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

™

P

avToOC
he himself
RD NSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

TOIMAVET
will shepherd

VF2 FAI3S - motpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nopaivw: meaning 'will shepherd'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

reference, or participant role within the clause.
clause.
b \ 7 A~
€16 TOoLG xX1wvag
for the ages
P eig RA APM - 0 N3W APM - aiv

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

no substitute for a lexicon.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

alwv: meaning 'ages'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

€ ~
nuag
us
RP AP - y6)
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Nudg: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



